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And how many a town have We 
destroyed [before you], whose 
inhabitants were unjust and 
disobedient, and We raised up after 
them another people [in their 
place]. 


۶ ہ۶" 


So, when they perceived Our 
unishment  [approachin them 


they attempted to flee from that 
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[It was said to them], 'Do not flee 
now, but return to your homes and 
your luxuries, so that you may be 
questioned about them'. 
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They said, 'Woe to us! Indeed, we 
have been wrongdoers'. 
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They kept on crying out [the same], 
until We turned them into stubble 
and they were extinguished [like 
ashes]. 
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And We did not create the heavens 
and the earth, and all that is in 
between them for la and 


amusement]. 


Had We intended to take up any 
amusement, We would have surely 
taken it from what is with Us [and 
not from the world], if ever We were 


to do so. 


Instead, We hurl the truth against 
falsehood, and it smashes it; thus 


[falsehood] is destroyed at once. 
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falsely] ascribe [to Allah. 


To Him belongs, all who are in the 
heavens and the earth. 
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Moreover, who are near Him, are 


not too proud to worship Him, nor 
are they weary [of His worship]. 
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They glorify His praises, by night 


and by day, and they do not pause 
for a moment. 
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Have they [who disbelieve], taken 


gods from the earth who can 
resurrect [the dead]? 
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Had there been [in the heavens 


and the earth] any gods other than 
Allah, [both the heavens and the 
earth] would have certainly been 
destroyed [by now]. 
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So highly exalted is Allah, Lord of 
the Throne, [far] above all that they 
ascribe [to Him]. 


2 AN NZ ALNA 
Wega. 


He cannot be questioned about 
what He does, but they [all] shall be 
questioned [by Him about all they 
have done in life.] 
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Have they indeed, taken gods apart 
from Him? 
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Say [to them, O Prophet]: Bring 
forth your proof. 
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This is [the Quran], reminder for 
those who are with me, along with 
[earlier scriptures Torah and the 
Gospel] the reminder for those 


before me. 


If you are truthful, then bring forth any 


evidence from these that there is any deity 
besides Allah. 
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Rather, [the fact is that] most of 


them do not understand the truth 


so they turn away [from it when 
they hear it]. 


